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ИЗВЕШТАЈ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ, КАНДИДАТА И МЕНТОРА ЗА ИЗРАДУ  

ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

            

I   ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ 

       

     

  Одлуком Наставно-научног већа Филолошког факултета Универзитета у Београду од маја 

2015. године (деловодни број 987/1) образована је комисија за оцену подобности докторанда, 

мастера Јелене Журић за израду докторске дисертације „Поетика прозе Воје Чолановића“ у 

саставу:  

  

    

    

              

  1.  Проф. др Михајло Пантић, редовни професор, Српска књижевност, изабран у звање 25. 

новембра 2009. Филолошки факултет Београд 

  

     

  2.  Проф. др Радивоје Микић, редовни професор, Српска књижевност, изабран у звање 18. 

маја 2005. Филолошки факултет Београд 

  

     

  3.  Др Марко Недић, научни сарадник у пензији, наука о књижевности, српска књижевност, 

2009. Члан Комисије. 

  

     

      

     

      

      

II  БИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

Лични подаци 

           Кандидаткиња је рођена у Панчеву 5. августа 1959. године. Основну школу и гимназију 

завршила је у Панчеву. На Филолошком факултету у Београду студирала је на групи Југословенске 

књижевности и општа књижевност, где је дипломирала радом Доминантне црте књижевног јунака у 

романима Воје Чолановића. Звање „Мастер професор језика и књижевности” стекла je на 

постдипломским студијама истог факултета 7. октобра 2011. године радовима „Најпесничкији 

предмет на свету од Орфеја до Миљковића“ (Аналитичко читање студије Слободана Владушића Ко 

је убио мртву драгу) и „Мотив детета малог као биберово зрно у бајци, драми за децу и стрипу“ 

(уџбенички приступ). 

  

Образовање 

1966–1974.  Основна школа „Бранко Радичевић“ у Панчеву 

1974–1978.  Гимназија „Урош Предић“ у Панчеву 

1978–1989.  Филолошки факултет Универзитета у Београду, основне студије 

2011. Мастер студије на истом факултету  

 

Стипендије  

(за научни рад и преводилаштво) 



 

Професионални развој (сажета верзија) 

1989–1993. Професор српског језика и књижевности у Економској, трговинској и угоститељској 

школи „Паја Маргановић“ у Панчеву; 

1993–1997. Професор српског језика и књижевности у Гимназији „Урош Предић“ у Панчеву; 

1997–1999. Уредник за културу на РТВ Панчево; 

2001–2012. Наставник српског језика у ОШ „Јован Јовановић Змај“ у Панчеву; 

од 2001. до данас ментор за креативно писање у РЦТ „Михајло Пупин“ у Панчеву, 2001–2012. 

покретач и уредник часописа Пупин, гласила Регионалног центра за таленте; 

од 2012. до данас уредник за српски језик у Издавачкој кући „Едука“ у Београду. 

 

III  БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

1. „Мотив детета малог као биберово зрно у народној бајци, драми за децу и стрипу“. 

У: Мркаљ, Зона, Методичка слагалица. Београд: Klett, 2013, стр. 179–191. 

2.„Језичко-стилске карактеристике романа Ода мањем злу Воје Чолановића“. У: 

Књижевна историја, XLVI, 152, стр. 141–176. – Београд: Институт за књижевност и 

уметност, 2014. УДК 821.163.41.08–31 Чолановић В.; 821.163.41.09–31:81`38  

3.„Човек с мансарде Момчила Миланкова или слика стварности у роману Клупа на 

крају света“. У: Филолошке студије, 2014, том 2, стр. 278–297. УДК: 821.163.41–31.09 

4.„Поштована деца Душка Радовића“. У: Поштованом Душку Радовићу, зборник. 

Приредио Михајло Пантић. – Београд: Библиотека града Београда, 2014, стр. 126–136. 

5.„„Самообнажујуће приповедање  ̓ и љубавна тематика у романима Пустоловина по 

мери и Ода мањем злу Воје Чолановића“. У: Philologia Mediana – Ниш: Филозофски 

факултет, 2015. (прихваћено за објављивање; у штампи) 

 

Школски уџбеници: 

1. „Хајдук Станко“, лектира за седми разред основне школе. Приређивач, аутор 

предговора и методичко-дидактичке апаратуре. Београд: Српска школа, 2010. 

2. Чезнем да ти кажем, читанка за шести разред основне школе (аутор). Београд: 

Едука, 2010. 

3. Говор и језик. Српски језик и језичка култура са вежбањима за шести разред 

основне школе (коаутор). Београд: Едука, 2011. 

4. Српски језик и језичка култура са вежбањима за седми разред основне школе 

(коаутор). Београд: Едука, 2011. 

5. Жубор језика. Српски језик и језичка култура са вежбањима за пети разред основне 

школе (коаутор). Београд: Едука, 2013. 

6. Српски језик – радна свеска за седми разред основне школе (коаутор). Београд: 

Едука, 2013. 

7. Српски језик – радна свеска за шести разред основне школе (коаутор). Београд: 

Едука, 2013. 

8. Збирка тестова из српског језика за припремање завршног испита на крају 

основног образовања (коаутор). Београд: Едука, 2014. 

9. Ђачки језички приручник. Српски језик и језичка култура од петог до осмог разреда 

(аутор). Београд: Едука, 2014. 

  

 

 
 

IV  ОЦЕНА ДА ЈЕ КАНДИДАТ ПОДОБАН ДА РАДИ ДИСЕРТАЦИЈУ 



    Увидом у биографију и библиографију кандидата, комисија сматра да кандидат мастер Јелена 

Журић испуњава све услове за израду докторске дисертације „Поетика прозе Воје 

Чолановића“ 

  

V  ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНОГ МЕНТОРА   

НАПОМЕНА:    

              

           За ментора је предложен проф. др Михајло Пантић, редовни професор Филолошког 

факултета у Београду, Катедра за српску књижевност са јужнословенским књижевностима.  

 

  

    

           Радови проф. др Михајла Пантића који се односе на научну област Српска књижевност:   

    

   1. Искушења сажетости (критичка панорама кратких прозних облика у млађој српској 

књижевности), Матица српска, Нови Сад, 1984, стр. 144;  

2. Александријски синдром (есеји и критике из савремене српске и хрватске прозе), Просвета, 

Београд, 1987, стр. 249;  

3. Александријски синдром 2 (огледи и критике о савременој српској прози), СКЗ, Београд, 1994, 

стр. 232;  

4. Александријски синдром 3 (огледи и критике о савременој српској прози), Матица српска, Нови 

Сад, 1998, стр. 260;  

5. Модернистичко приповедање (српска и хрватска приповетка/новела 1918–1930), Завод за 

уџбенике и наставна средства, Београд, 2000, стр. 352;  

6. Александријски синдром 4 (огледи и критике о савременој српској прози), Просвета, Београд, 

2003, стр. 207;  

7. Киш (студија, четврто, прегледано и проширено издање), Браничево, Пожаревац, 2007, стр. 

171;  

8. Неизгубљено време (огледи), Службени гласник, Београд, 2009, стр. 227 

  

    

           Проф. др Михајло Пантић се у оквиру свог научног рада бави и српском приповедном 

традицијом и савременом српском прозом и есејистиком, о чему сведочи његова научна и 

критичарска библиографија. Са осведоченим искуством у изради мастер, магистарских и 

докторских радова, и као ментор и као члан комисија, проф. др Михајло Пантић у потпуности 

је подобан да буде ментор у изради докторске дисертације „Поетика прозе Воје Чолановића“ 

мастера Јелене Журић. 

  

    

         

VI  ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ: 

              

ОЦЕНА: 

 

        

   1. формулације назива тезе: 

 

       

   Комисија закључује да је радни назив тезе „Поетика прозе Воје Чолановића“ прикладан и 

да добро репрезентује суштину предложене теме истраживања. 

  

     

              

   2. предмета (проблема) истраживања:        

              

            Предмет истраживања је поетика прозе Воје Чолановића, по многим одликама 

специфична и репрезентативна за српску књижевност друге половине двадесетог века. Прози 

Воје Чолановића (1922−2014), коју чине романи и приповетке, припада значајно место у 

приповедном систему српске књижевности новијих времена. За више од пола века свог 

стваралачког рада, тај писац је углавном сматран апартним, а његово дело било је предмет 

тумачења само ретких књижевних критичара. Тек од Нинове награде за роман Зебња на 

  

    



расклапање (1988) можемо пратити нешто шире и доследније интересовање српске критике за 

Чолановићеву прозу. Међутим, поетика Воје Чолановића није до сада била предмет 

обухватнијег научног разматрања, нити јој је, углавном, у књижевноисторијским текстовима и 

релевантним прегледима српске књижевности посвећена одговарајућа пажња. Циљ 

истраживања мастера Јелене Журић састоји се у томе да се што помнијом анализом 

Чолановићевих прозних остварења сагледају домети његове стваралачке поетике у контексту 

српске модерне и постмодерне књижевности. 

         Проза Воје Чолановића јавља се у српској књижевности средином 20. века, и све до прве 

деценије 21. века показује препознатљиве карактеристике које се могу посматрати као део 

једне доследне и самосвојне поетике – и то у контексту централних токова тада актуелне 

промене српске књижевности, од почетка 50-их година обележене полемиком између реалиста 

и модерниста, одбацивањем и превазилажењем идеолошки наметнутих (соц)реалистичких 

образаца, и увођењем модерних књижевних проседеа; а касније, током педесетих и током 

шездесетих, обележеног успоном модерног српског романа и приповетке; и, најзад, од 

седамдесетих година наовамо до појаве оних поетичких конфигурација који наговештавају и 

установљују постмодернизам. 

         У критици је појам (одређење) постмодернистички почео да се везује за Чолановићеву 

прозу тек после Нинове награде за роман Зебња на расклапање (1987), премда се на сличан 

начин могло говорити, ако не пре, онда већ после романа Пустоловина по мери (1969). 

Међутим, тек је осамдесетих година постмодернизам почео значајније да се диференцира, како 

у тадашњој српској прози тако и у пратећој критици. Захваљујући постмодернистичким 

писцима млађе генерације који су уједно били и критичари, Чолановићева проза је постепено 

добијала одговарајућа тумачења и њима сагласна вредновања. Чолановићев роман Зебња на 

расклапање постао је граничник у историји критичарске рецепције дела тог писца: пре Зебње – 

нередовна, непотпуна, (често) недовољно компетентна и, после Зебње – (углавном) редовна и 

(најчешће) компетентна.  

         Значајнија критичарска вредновања прозе Воје Чолановића, од његове прве књиге, 

збирке приповедака Оседлати мећаву (1958), до последње, романа Ода мањем злу (2011), у 

првом реду листом истичу склоност писца према специфичном виду хумора и ироније. 

Захваљујући тим особинама, Чолановићево дело обогаћује нашу књижевност управо оним 

елементима за које би се могло рећи како су у њој колико значајни толико и ретки. У 

Чолановићевој прози је заступљен једноставан мисаони образац према којем приказ људске 

стварности није у потпуности дат ако у њему истовремено не егзистирају узвишено и банално, 

трагично и комично... Та визура, позната још у најстаријој књижевности, а прихватана или 

одбацивана у каснијим епохама, уграђена је у темеље модерног приповедања. За писца 

модерног сензибилитета, какав је Воја Чолановић, та иста визура представља суштинску 

одредницу целокупне његове прозе, посебно романа.  

         Но, то је тек само један препознатљиви елеменат Чолановићеве поетике, који је не 

одређује у оптималној мери. Истраживање поетике прозе Воје Чолановића нужно мора ићи у 

правцу откривања и дефинисања њених битних, конститутивних црта и поетичких константи: 

од одређивања хронотопа, доминантних особина књижевних јунака, социо-историјских и 

културних реалема и идејних слојева, до стратегија приповедања и језичко-стилских својстава. 

Посебна пажња биће посвећена дефинисању природе хумора и ироније, језичкој имагинацији, 

асоцијативности, функцији коментара, као и трајном пишчевом опредељењу за парадокс, што 

се огледа у избору наслова, имена јунака, приповедних ситуација и у језичком и 

графостилском обликовању наратива. Нужно је, сагласно реченом, отворити и питање односа 

поетике и истине, естетске истине у контексту постмодернистичке књижевности – где се, 

подривањем аутентизације, у експерименталном истраживању форми, деконструишу 

миметички наративи, и предност даје пре брехтовском него аристотеловском моделу. 



Чолановићева проза, као репрезентативан, уметнички остварен пример таквог опредељења, 

показује како се и подривањем аутентизације и радикалном деконструкцијом миметичких 

наратива могу стварати нова, друкчија, не само корозивна значења. Подривањем 

аутентизације, дакле, подрива се и сама миметичка доктрина и, сходно томе, готово 

онемогућује миметичко читање, и свођење књижевноуметничког дела на искључивост 

одређења да ли је оно истинито или неистинито. Чолановићева проза, а посебно романи, 

нуди читаоцу креативну истину конструкције, али га при томе не лишава и могућности 

долажења до чињеничне и парадигматске истине: препознавања (и сазнавања) времена, места 

и света чији је и он сâм део, у ком може да се пита о истини, смислу и значењу.     

         Аутореференцијалност, цитатност и интертекстуалност (најфреквентнија обележја 

постмодерне прозе) заузимају доминантно место у Чолановићевој поетици, те им – као 

сврсисходним елементима којима се гради виши значењски слој дела – треба посветити 

посебну пажњу. Посредством функционално одабраних стратегија приповедања, хумор и 

иронија налазили су подесан језички израз у Чолановићевим приповеткама и романима: у 

поетско функционалној и ефектној употреби лудичког потенцијала језика – у језичким играма 

и каламбурима, у стварању и обликовању фигура хармоничног противуречја (оксиморона, 

антитеза и парадокса) више него неких других стилских средстава (тропа, на пример); у 

стварању многобројних индивидуализама (оказионализама и потенцијалних речи); у настојању 

да се и графички делује на рецепцију текста – не само уметањем (стриполиких) цртежа, 

знакова и натписа – већ и грађења посебног система графостилема.  

         Резултат истраживања требало би да буде осветљавање и контекстуализација многих, ако 

не и свих битних саставница Чолановићеве поетике, праћена одговарајућим просуђивањем 

естетских вредности, односно релевантности у контексту српске књижевности, превасходно 

прозе. 

         Дакле, истраживање мастера Јелене Журић у основи је замишљено као (монографска) 

студија која би требало да пружи увид у поетику прозе Воје Чолановића, односно – дâ 

свеобухватније тумачење његовог прозног опуса који се развијао више од пола века, 

аналитички сагледа његове досадашње рецепције, те да понуди нове закључке о вредности и 

месту које тој поетици по значају припада у проучавању савремене српске књижевности. 

           На основу реченог, Комисија закључује да је предложени предмет истраживања својом 

сложеношћу, актуелношћу и значајем вредан израде докторске дисертације. 
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   4. циљеви истраживања  

 

       

          Циљ истраживања је опис, тумачење, контекстуализација, систематизација и вредновање 

књижевног дела Воје Чолановића, са намером одређивања кључних елемената пишчеве 

поетике и њеног места у поетичким струјањима српске књижевности друге половине 20. века 

и прве деценије 21. века. Анализом свих карактеристика те поетике потребно је доћи до 

одговарајућих сазнања и увида помоћу којих ће прецизније и аргументованије бити одређено 

место и значај Чолановићевог књижевног корпуса у контексту модерне српске књижевности. 

Пишчева доследност у обликовању моделâ књижевног наратива, напоредо уз истрајавање у 

изналажењу иновативног језичко-стилског израза и деконструкцији постојећих модела 

приповедања, није било предмет систематичнијег проучавања у српској науци о књижевности, 

те ту празнину радом мастера Јелене Журић треба испунити. 

  

    

     



    

              

   5. очекивани резултати   

 

       

          Истраживање би требало да резултира монографском студијом која на 

књижевнотеоријским, књижевноисторијским и херменеутичким основама испитује сложеност 

свих аспеката Чолановићевог књижевног дела и његове поетике. 

  

   

 

 

 

 

 

6. план рада 

 

        

           Студија ће бити организована у више поглавља, са одговарајућим, посебно насловљеним 

потпоглављима. У уводном делу биће дефинисане књижевнотеоријске поставке за 

промишљање одређења књижевне поетике и, у оквиру тога, поетике 

постмодернизма/постмодернистичких поетикâ. Преглед књижевног деловања Воје Чолановића 

подразумеваће говор о социо-културном и књижевном контексту у ком се оно одвијало. 

Неопходан је и осврт на досадашњу рецепцију Чолановићеве прозе у српској критици и 

књижевноисторијским прегледима, уз навођење карактеристикâ поетике прозе тог писца које 

су се временом издвојиле и усталиле у критичким читањима. Предлозима одговора на кључна 

проблемска питања оцртаће се и главне координате Чолановићеве поетике, на шта се ваља 

вратити, синтетично, и у закључку. Средишњи део биће посвећен анализи појединачних 

Чолановићевих дела: до потпуније слике о томе шта чини поетику тог писца треба доћи 

тумачењем сваког појединачног дела – најпре књига приповедака, а потом романа – ради 

прегледности излагања, хронолошким редом. У оквиру тога неопходно је систематизовати и 

коментарисати и пишчеве (ауто)поетичке исказе и записе, било да су они део 

метафикционалних стратегија (аутореференцијални) или представљају одговоре на директна 

питања постављена у интервјуима, уз стално поређење експлицитности и имплицитности 

изнетих поетичких ставова. Посебну пажњу ваља посветити анализи језичко-стилских 

карактеристика Чолановићеве прозе и то са становишта лингвостилистике и лексикологије, 

будући да се најпре на том, својеврсном микроплану, огледају и уочавају темељне пишчеве 

поетичке поставке. Завршни део рада сумираће поетичке карактеристике из ране и касне фазе 

стваралачког деловања аутора, а садржаће и покушај синтетичког одговора на питања 

постављана и анализирана на почетку и током интерпретативне процедуре.  

  

    

    

7. методе истраживања  

 

        

           Поетичка анализа књижевног опуса Воје Чолановића условљава научно-методолошки 

плурализам, не само услед опсега пишчевог књижевног стварања него и с обзиром на периоде 

у којима се оно одвијало. Књижевноисториографски приступ и културноисторијска 

разматрања, тумачење, интерпретација и појединачне и компаративне анализе дела биће 

усклађени са аспектима које омогућавају наратолошки, структуралистички и 

постструктуралистички књижевнотеоријски концепти. Језичко-стилске карактеристике 

Чолановићеве прозе биће разматране са становишта савремених токова у лингвостилистици и 

лексикологији.  

  

    

                        



VII  ЗАКЉУЧАК СА ОБРАЗЛОЖЕНОМ ОЦЕНОМ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ  

   КАНДИДАТА:  Мастер Јелена Журић    

  НАПОМЕНА:   Кликните да бисте почели унос текста.   

              

          На основу наведених података о кандидату, Комисија закључује да је мастер Јелена 

Журић подобна за израду докторске дисертације „Поетика прозе Воје Чолановића“. 

  

    

              

          На основу постављених циљева и очекиваних резултата, Комисија констатује да је 

предложена тема подобна за израду докторске дисертације у области Српска књижевност.  

  

    

              

          На основу наведених података о предложеном ментору, Комисија потврђује да је проф. др 

Михајло Пантић подобан за ментора предложене докторске дисертације. 

  

    

              

  

  

        Сагласно свему реченом, Комисија предлаже Наставно-научном већу Филолошког 

факултета Универзитета у Београду да донесе позитивне оцене о подобности кандидата мастер 

Јелене Журић за израду предложене теме докторске дисертације „Поетика прозе Воје 

Чолановића”, a да се за ментора именује др Михајло Пантић, редовни професор Филолошког 

факултета у Београду, Катедра за српску књижевност са јужнословенским књижевностима. 

  

  

  

                        

            

         

 

            

 Проф. др Михајло Пантић, редовни професор 

 

   

Проф. др Радивоје Микић, редовни професор  
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